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Boakoecvrka Auna
Binnuusa

CJIOBECHI IOETHYHI OBPA3H B IICEHHUX
TEKCTAX I'PYIIN «THE BEATLES»

Heszpakaroun Ha YHCICHHICTH POOIT, MPUCBSUCHUX BUBUCHHIO IMICCHHUX
TBOpiB Tpymu «The Beatles» (A. H. Baripos, H. IO Bypkin, B. Eseper,
M. Imrmim, H. Mepcep, A. Ilonmak Ta iHmn), JiTeparypHa CKJIAm0OBa IX
TBOPYOCTI JOCTiWKyBajgaca Mamo. [1o3a yBarow JOCHITHHKIB 3aHINHIACA
mpoOJeMa CJIOBECHHX MOCTHYHUX OOpasiB, AKI (DYHKIIOHYIOTH V IIICCHHIH
mipuui 1 CTBOPIOIOTH {i OOpasHmi mpocTip. Y HAmoMy KOHKPETHOMY
JOCTIZKCHHI MH PO3TJITHEMO CJIOBECHI MOSTHYHI 00pa3u B MICEHHHUX TEKCTaX
3a3HAYCHOI TPYIIM TA MEXAHI3MH iX (OPMYBaHHSL.

Cepen cnoBecHHX TMOCTHYHHX 00pa3iB MOKHA BHIUINTH APXCTHIIH,
crepeoTun i HOBOOOpasu [1]. Apxemunu — 1e «KOICKTHBHE TO3ACBiIOME»,
KOJ ICTOpii, KOa KyJIbTYpH JTOACTBA [2: 98]. ApxerumHi 00pa3u CTBOPIOIOTH
CBIT JIOACHKHX VABICHb 1 3aJaHI TCHXIYHOK MiAMbHICTIO iHIHBIAA, BOHH
MOBTOPIOIOTBCSL B 0aratb0X TBOPAX, OCKUTBKH AaPXCTHIIH € IPOSBOM
«KOJEKTHBHOI Aymr». BoHu BimoOpakaroTh Mi(ONOCTHYHY KapTHHY CBITY, B
HUX BTiJEHO Mi(oorivHi, 610miHHI Ta (POTBKIOPHI 3HAHHS IIPO CBIT.

Ha mam morsia, miceHHI TEKCTH JOCHIIKYBAHOI IPYNH TSDKIIOTH 10
ApXETUITHUX CIOBECHUX 00pasziB. OmmH 3 HUX — 1e 00pa3 Mamonnu. Cnoso
«MagoHHA» 3aIO3HYCHC AHIVIHCBKOK MOBOK 3 ITAMMCBKOI, AC BOHO
BHKOPHCTOBYBAJOCS Ui 3BEPTAaHHA [0 OmaropofHoi SKIHKWM, 1 Temep
HaifyacTime BUKOPHCTOBYETHCA ¥ 3B'I3KY 13 300pakeHHsMH JliBu Mapii, marepi
Icyca. O6pa3, B sxomy Mapis 300paskeHa 3 HemoBmaM XpHCTOM, HA3HBAKOTH
Manorna 3 HemoBmaM. IIpore B micHi «The Beatlesy BiH agemo
TIEPEOCMHUCTICHHH.

Lady Madonna

Lady Madonna, children at your feet, / Wonder how you manage to
make ends meet.” Who finds the money when you pay the rent,/Did you think
that money was heaven sent?//Friday night arrives without a suitcase,/Sunday
morning creeping like a nun ,/ Monday's child has learned to tie his bootlace,/
See how they run.//
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Lady Madonna, baby at your breast, /Wonders how you manage to feed
the rest/

See how they run./ Lady Madonna lying on the bed ,/ Listen to the music
playing in your head// Tuesday afternoon is never ending,/ Wednesday
morning papers didn't come,/ Thursday night your stockings needed mending,/
See how they run.//

Lady Madonna, children at your feet, / Wonder how you manage to make ends
meet //

Ockurpkn MazmoHHA 4YacTo 300paKyBanach i3 JUTHHOI HA PyKax, TO
aBropu Oo0panm came meH o00pa3 amd 300pakeHHS CBO€l repoini. B micHi
PO3MOBIAAETECA TPO POOOUMH TIDKICHH MATEpi, KA BAKKO TMPAIIOE MO0
MPOTOAYBATH CiM 10 1 KOJKHOTO JHA CTHKAETHCA 13 HOBUMHE mpoOiemamu. Tak,
B ICHI 3TaayFOTHCS BCi JHI TIDKHA KpiM CyOOTH, IO BIPOTITHO MOB’S3aHO 13
biomittamvu motusamu (Cy0oTa — nens ['ocnoaHiit).

Cmepeomuny MH PO3YMIEMO K CIOBECHI MOSTHIHI 00pa3H, MATPYHTIM
SKHX € TPOTOTHIOBI, B3IPUEBI CXEMH IOCTHYHOTO MUCJICHHA, IO
BiZOOPaKAfOTh YKOPIHEHI, YCTaJeHI 3HAHHS MPO MPEIMETH, SIBHUIIA Ta TOII
peanmpHOTO Ta YyaBHOTO CBiTY [l: 244]. Jlo CTCPCOTHIHHX CJIOBSCHHX
TOSTHYHAX 00pa3iB BITHOCATHCS YKOPIHCHI B MOCTHYHINH CBIJOMOCTI CIIOBECHI
o0pasn, B SIKHX MICTATECS OaraTOKpaTHO IIOBTOPIOBAHI CJICMEHTH 3
BIPINIOBAHMX TEKCTIiB PI3HUX JITEPATYPHO-CTHIHOBHX HANpsMiB. Ha BimMminy Bix
APXCTUITHUX CIOBECHHUX MOCTHYHHUX 00pa3iB, fAKI BIOOPAKAIOTH «KOJICKTHBHE
MMO3aCBiIOME», CTEPCOTHIIHI CIOBECHI IOCTHYHI 00pa3dM NpeICTABILIOTH
KOJICKTHBHE CBiJOMe, I0 (OpMy€e MOCTHYHY Tpazumiiro. /lo crepeoTHIHHX
00pa3iB BIJHOCATHCS MOCTIHHO MOBTOPIOBAHI XyJOXHI 3aC00H, SIKi OOy I0BaH1
3a YCTaJCHUMH MIOCTUMHUMH (POPMY TaMH.

B miceHHHX TEKCTaX AOCTIMKYBAHOI TPYMH MOKHA 3HAWTH TOCTATHEOQ
KIBKICTh CTEPEOTHITHHUX (Ppa3, OCKIMBKH INCEHHI TEKCTH TNPHU3HAYCHI I
CHPUIHATTA IIHPOKUMH 3arajaoM, TO iX 3MICT 1 ()opMa HOBHHHI OyTH TICBHOIO
MIPOXO CTepeoTHIHUME. Hes3pmualiHi A1 cayXxaua KOHCTPYKINI, HACHYCHICTH
TEKCTY CIIOBAMH B IIEPCHOCHOMY 3HAYUCHHI, HECTAHAAPTHE O(DOPMIICHHS TEKCTY
VCKIATHIOIOTh TPOLCC Po3yMiHHA. B anamizoBaHiii BHOIpII YiTKO HPUCYTHI
CTCPCOTHITHI CIIOBECHI OSTHYHI 00pa3u Ha 6a3i TPOIIIB:

Meradopu: [ think about you night and day; she will lose her mind; I
give my heart to you, break heart; the ruins of the Iife;

Enireru: Bright stars; dark sky; a girl in a million; big and black
clouds; broken-hearted people; sky of blue; see of green;

Topisusaus: ['ve been working like a dog; tears are falling like rain
from the sky; love shines like a million suns; flowing more freely than wine;
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Cepen CTCPCOTHITHHX COBSCHHX 00pPa3iB € 1 aBTOPCHKI, TaKi, IO CTAIH
kpunarumu. Tak, micHs “All you need is love” crana riMHOM pyXy Ximi, a cama
(hpaza 1acTo IMTYETHCS 3 TOTO HaCY.

Hosoobpasu BiOOPAKAIOT HOBY KPHCTANIBAINIO 3arayibHOIHOICHKOTO
JIOCBiAy, SKWH CKJIAAA€ThCA B KOHKPETHHX ICTOPHYHHX OOCTABHHAX 1 MOXKE
Oytu mpoobpazoM MoxkimBOro abo mamOyTHboro [1: 13]. Lle mizHaBambHO-
TBOPYl CTPYKTYPH, IO MMPHBOIATH O BHHUKHCHHS

1) HOBOTO 00pa3HOTO MOHATTA (idiomunu),

2) HOBOTO BY3J1a B KOHICHTYAIbHIH CITII HOHITDH (KeHOmunu).

B igioTHITHAX CIIOBECHUX MOCTHYHHX 00pa3aX HOBH3HA CTBOPIOETHCA 32
JOTIOMOTOI0 TPOLCCiB KATCTOpH3aLii Ta BepOamizanii, a KCHOTHITHI 00pa3u — HE
MalOTh AHAJOTIB, HOBH3HA Y HHX CTBOPIOETHCS IILIXOM pYHHYBAHHS
VCTANICHUX MOTIHIAIB HA fABHIMA W momii >kurTda. Tak igiOTHIHI CIIOBECHI
MOCTHYHI 00Pa3H HAOYBAIOTh CBUKOCTI 1 HOBH3HH 3aBIAKH PAAY MCPCTBOPCHB
CTepeoTHIHOTO 00pa3y. OCHOBHOIO OICPALIEI0 CTBOPEHHS HOBH3HH TYT €
MPOCKTYBAHHS IOTCHIIMHUX BIACTHBOCTCH MOBHHX OJMHHUIIF HA CIOBCCHE
o(popmicHEa 00pa3iB. HOBH3HA KCHOTHIHHX CIOBCCHHX MOCTHIHHX 00Pa3iB
00yMOBIcHA a00 MPHPOINCHHAM 3HAYCHHSI B HOMIHATHBHUX OIMHHILAX, a00
PYHHYBAHHSIM apXCTHUIHHX KOHICNTYAJIbHHX CXEM, a0 pPO30CepeKEHHAM
3MICTY KCHOTHITY B 00Opa3HOMY IPOCTOPi BCHOTO TEKCTY .

1) B micenrnx tekcrax rpymu «The Beatles» HaMu BHALICHO iTiOTHITH
[1: 263], 6a3oBani Ha PpascomorizmMax:

“When you sigh my inside just flies, butterflies” — HoBa MOmU(}IKaIiA
cranoro supasy ““Butterflies in the stomach”, 3aBmgku 4oMy (¢paza HaOyBae
OPUTIHATIBHOCTI 1 CBIKOCTI.

“Floating down the stream of time” — IIEpPEOCMUCICHHH CTCPCOTHITHUH
cloBecHHH 00pa3 “the river of life”, sxwii 3aBASKHM PAAY IICPETBOPCHL B
KOHIENTYaJbHIH 1 BepOabHIH imocTacsax o0pa3zy HabyBae HOBU3HH.

“Life flows within you and without you” — 1me OJHE TICPETBOPCHHS
obpasy
“the river of life”.

“She came in through the bathroom window, protected by a silver
spoon” — MEPETBOPESHUH AHTIIHCHKUH CTanuit BUpa3 “fo be born with a silver
spoon in one's mouth”, MO O3HAYAE — MOXOAWTH 3 Oararoi i mpUBLICHOBAHOT
cim’i. Tak, B mamoMmy Bumaaky (opMma BHpPa3y 3MIHCHA, BIH TOJAETHCI ¥
HOBOMY BHTJIII, POTE 3MICT 3AIIHINAETHCS 3PO3YMLIHM.

“Now, my advice for those who die, declare the pennies on your eyes” —
BHPA3 MOB'I3aHUH 13 JABHBOIO TPAJHUIIEI0 3aKPHBATH MEPTBHM OYi MOHCTAMH.
TyT neit 00pa3 € Ao MEPEOCMHUCICHIM, OCKITIBKH BIiH BXKHBAETHCS IPOHITHO
(B micHi “Taxman” ¥izeTbcs mpo MoJaTkw, ki y Benukobpuranii 60-THX pokis
Oy Iy»Ke BUCOKUMH).
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2) PosrmgHemMo OiNbIN AETATBHO CIOBSCHEC HAMOBHCHHS KCHOTHITIB.
Kenorumm [1: 274] 3aiiiCHIOIOTh «KOHIEHTYAIbHHH IPOPHBY» y IOHATTEBIH
CHCTEMI JFOJWHH, OOYMOBICHHH IOSBOIO HOBOTO KOHLENTY a00 HOBOTO
3HAYCHHA CJI0BA. BOHM € amoreeM MOETHIHOI TBOPYOCTI, OCKIIBKH HE TLILKH
BHCBITIIFOIOTH CTapi ICTHHH, a i SBILTFOTHCA HOBUMHM 00paszaMH, SIKI HE MAlOTh
AHAJIOTIB, SKI MPHU3BOITH IO MOPYIICHHS 1 HABiTH PYWHYBaHHSI YCTAJCHUX
MOTJINIB HA 3BHYHI MO >KUTTS, SKI BUKIMKAIOTh PANTOBE OCSSIHHA B
PO3YMIHHI CyTi peyeii.

“The further one travels, the less one knows” — HOBHH CIOBCCHHH
moeTHUHAN 00pa3, C(OpMOBAaHHI HUCPe3 TCPCTBOPCHHA 3arajbHOBIIOMOI
ictuHU «YUmM OinbIe MOAOPOKYEI — THM OLbINEC 3HAEID» HA SIKICHO HOBY,
MPOTHIICKHY 3 3HAYCHHIM, HECIIOIBAHY IS CIIy Xaya.

“The more I have, the less I know” — KEHOTHIOHHMH CIOBESCHHH
MOSTHYHHUH 00pa3, CTBOPECHHWIT 3a JOMOMOTOI INPOTHCTABICHHA. Ha Hamy
OYMKY, aBTOP KCHOTHILY HATSKAa€ HA HE3AIKABICHICTh Oaratux IroncH
MPOOICMAMH 1HIIAX.

“Play the game “EXxistence” to the end of the beginning” — HOBH3HA
CJIOBECHOTO TIOSTHYHOTO 00pa3y CTBOPIOETHCA 32 PAXYHOK KOHTPACTY,
BXKHBAHHA TPOTHJICKHUX 32 3HAYCHHAM EJICMCHTIB «KIHEIb IOYATKYy», TAaKOK
ABTOPH IPOHIYHO HA3HBAIOTH XKHUTTA TPOFO B «ICHYBAHHS.

“I love you eight days a week” — cnoBeCHHH WOCTHYHHH 00pa3
CHJIbHOTO KOXAaHHS CTBOPIOETHCA 32 JOMOMOTO0 BHKOPUCTAHHS TiNEpOOITH.

[IpoanamizyBaBmm MiCEHHI TEKCTH JOCILDKYBAHOI TpPYNH, MOKHA
3po0uTH mMACYMOK, mo B TBOpUOCTi «The Beatles» HasBHA BemMKa KiBKICTH
CTIOBECHHX MOSTHYHHUX 00PA3iB, K CTEPEOTUITHHX TAK I HOBUX, OPHTIHATBHUX.

JITEPATYPA
1. benexosa JI. 1. CrnoBecHHil mOCTHYHHIT 00pa3 B  iCTOPHKO-
TUIOJOTIYHIM TNEPCIEKTHBI: JIHIBOKOTHITHBHHH AacHekT (Ha Mmarepiam
aMepHUKaHCHKOi moe3ii): Mororpadis. — Xepcon: Amant, 2002. — 368 c.
2. FOne K.-I'. Apxerumnsl u cuMBoit. — M.: Renaissance, 1991. — 306 ¢

13



